
WIRELESS PLUG-IN NIGHT LIGHT CHIME
TIMBRE INALÁMBRICO ENCHUFABLE DE LUZ PARA LA NOCHE
CARILLON ENFICHABLE SANS FIL AVEC VEILLEUSE Model / Modelo / Modèle 7776

Quick Start Guide Guía de instalación rápida Guide de démarrage rapide
 WARNING: To prevent possible SERIOUS INJURY 

or DEATH:
•	 NEVER allow small children near batteries.
•	 If battery is swallowed, immediately notify doctor.

 ADVERTENCIA: Para prevenir una posible LESIÓN 
SERIA o LA MUERTE:
•	 NUNCA deje que los niños estén cerca de las baterías.
•	 Si se traga una batería, notifique inmediatamente 

al doctor.

 MISE EN GARDE : Pour éviter les risques de 
BLESSURES GRAVES, voire de DÉCÈS :
•	 Ne laissez JAMAIS un enfant seul près des piles.
•	 En cas d’ingestion d’une pile, avisez immédiatement 

un médecin.

This Quick Start is intended to highlight a typical 
situation. These instructions are not intended to be 
comprehensive. Please download the PDF version of the 
complete owner’s manual from www.hzsupport.com for 
further information.
Parts List
The illustrations may vary from the actual product.

Esta instalación rápida pretende destacar una situación 
típica. Estas instrucciones no pretenden ser exhaustivas. 
Por favor, descargue la versión PDF del manual 
completo del usuario de www.hzsupport.com para 
obtener más información.
Lista de Piezas
Las ilustraciones pueden variar del producto real.

Le présent guide porte sur des situations courantes. Les 
directives qu’il contient ne sont pas exhaustives. Pour 
de plus amples renseignements, veuillez télécharger 
la version PDF intégrale du guide du propriétaire à 
l'adresse www.hzsupport.com.
Liste des pièces
Les illustrations peuvent varier du produit acheté.

Door Chime
Timbre de puerta Carillon de porte

Push Button
Botón Pulsador Bouton-poussoir

Jumpers
Puentes Cavaliers

Screw
Tornillo Vis

Double-Sided Tape
(alternate mounting 

option for push button)

Cinta engomada en 
los dos lados (opción 

alternativa de montaje 
del botón pulsador)

Adhésif double-face 
(autre mode d’installation 
pour le bouton-poussoir)

Helpful Videos – www.hzsupport.com	 Helpful Answers – 1-800-858-8501 Vídeos prácticos – www.hzsupport.com	 Respuestas prácticas – 1-800-858-8501 Vidéos pratiques – www.hzsupport.com	 Réponses pratiques – 1-800-858-8501



Night Light Feature
The night light feature is controlled by a photocell and 
turns on and off automatically as the surrounding light 
level changes.
Troubleshooting and Tune Setting 
Instructions
For information concerning troubleshooting or tune 
setting, download the full owner’s manual from 
www.hzsupport.com.
1-Year Limited Warranty
Limited 1 year warranty - For a full description of the 
warranty, download the full owner’s manual from 
www.hzsupport.com.

Característica de la luz de la noche 
La función de la luz de la noche está controlada por 
una fotocélula y se enciende y apaga automáticamente a 
medida que cambia el nivel de luz que la rodea. 
Solución de problemas e instrucciones para 
programar las melodías 
Para obtener información sobre la solución de problemas 
o programar las melodías, descargue el manual completo 
del propietario de www.hzsupport.com.
Garantía limitada de 1 año
Garantía limitada de 1 año - Para una descripción 
completa de la garantía, descargue el manual completo del 
propietario de www.hzsupport.com. 

Fonction veilleuse
La veilleuse est commandée par une photocellule; elle 
s'allume et s'éteint automatiquement en fonction de 
l'intensité lumineuse ambiante.
Directives de dépannage et de réglage des 
tonalités
Pour plus de détails sur le dépannage ou le réglage des 
tonalités, téléchargez la version intégrale du guide du 
propriétaire à l'adresse www.hzsupport.com.
Garantie limitée d'un an
Garantie limité d'un an - Pour une description complète 
de la garantie, téléchargez la version intégrale du guide du 
propriétaire à l'adresse www.hzsupport.com.

Plug chime into desired wall outlet.
Enchufe el timbre en el tomacorriente de pared 
que desea.
Branchez le carillon dans la prise murale de 
votre choix.

1 Remove orange battery tab.
Quite la lengüeta anaranjada de la bacteria.
Retirez la patte protectrice orange de la pile.
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Orange tab
Lengüeta anaranjada
Patte orange

Test range. Hold push button next to mounting 
surface and press button.
Pruebe el alcance. Sujete el pulsador que está 
cerca de la superficie de montaje y pulse el 
botón.
Vérifiez la portée. Placez le bouton poussoir 
sur la surface de montage, puis appuyez sur le 
bouton.

3 Mount push button with screws or optional 
2-sided tape.
Monte el pulsador con tornillos o con la cinta 
opcional de 2 caras.
Installez le bouton poussoir au moyen des vis ou 
du ruban adhésif à deux faces facultatif.
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